
PRZECZYTAJ I ZAPISZ NINIEJSZE INSTRUKCJE

Shark® Cordless Detect Pro Auto-Empty System Gama IW3000  
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

               OSTRZEŻENIE: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO OBRAŻEŃ, UŻYTKOWNIK MUSI PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI • TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO

Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem i niezamierzonego działania, przed serwisowaniem należy wyłączyć zasilanie i wyjąć zasilacz ION. 
UWAGA: W przypadku delikatnych lub wełnianych dywanów, zwłaszcza z okrywą pętelkową, należy najpierw wypróbować odkurzacz na 
niewidocznym fragmencie, aby upewnić się, że obracające się szczotki rolkowe nie uszkodzą ani nie porwą włókien dywanu.

  OSTRZEŻENIE ABY OGRANICZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM, OBRAŻEŃ CIAŁA LUB USZKODZENIA MIENIA.

1. Ten odkurzacz składa się z końcówki z silnikiem, rury 
i odkurzacza ręcznego. Komponenty te zawierają 
połączenia elektryczne, przewody elektryczne 
i ruchome części, które potencjalnie stanowią 
zagrożenie dla osoby użytkującej. 

2. Przed każdym użyciem należy dokładnie sprawdzić 
wszystkie części pod kątem uszkodzeń. Jeśli część  
jest uszkodzona, należy zaprzestać jej używania.

3. Należy używać wyłącznie identycznych  
części zamiennych.

4. Odkurzacz nie zawiera części do serwisowania.
5. Należy używać wyłącznie w sposób opisany w 

niniejszej instrukcji. NIE WOLNO używać odkurzacza 
do celów innych niż opisane w niniejszej instrukcji.

6. Z wyjątkiem filtrów i pojemnika na kurz, NIE WOLNO 
wystawiać żadnych części odkurzacza na działanie 
wody lub innych płynów.

7. Urządzenie to i przewód do niego należy 
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
NIE WOLNO pozwalać na używanie tego urządzenia 
przez dzieci. NIE WOLNO pozwalać na używanie go 
jako zabawki. W przypadku używania w obecności 
dzieci konieczny jest ścisły nadzór.

 UŻYTKOWANIE OGÓLNE
8. Tego urządzenia mogą używać osoby o ograniczonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych i umysłowych 
lub osoby nieposiadające doświadczenia ani 
odpowiedniej wiedzy, ale mogą go używać pod 
warunkiem, że są pod nadzorem lub zostały 
poinstruowane o jego bezpiecznym użyciu i rozumieją 
ryzyko z nim związane. Czyszczenie i konserwacja nie 
mogą być przeprowadzane przez dzieci.

9. Zawsze należy wyłączać odkurzacz przed 
podłączeniem lub odłączeniem jakichkolwiek kabli 
elektrycznych, końcówek z silnikiem, ładowarek, baterii 
lub innych części elektrycznych lub mechanicznych.

10. NIE WOLNO dotykać wtyczki ani odkurzacza 
mokrymi rękami.

11. NIE WOLNO używać bez pojemnika na kurz, filtra  
za silnikiem i filtrów przed silnikiem oraz szczotki 
rolkowej na miejscu.

12. Używaj tylko filtrów i akcesoriów marki Shark®. 
Niedopełnienie tego spowoduje unieważnienie 
gwarancji.

13. NIE WOLNO wkładać żadnych przedmiotów do 
otworów końcówki ani akcesoriów.  

14. NIE używaj, jeśli jakiekolwiek otwory są zablokowane; 
utrzymuj w czystości bez kurzu, włókien, włosów  
i wszystkiego, co może ograniczać nadmuch.

15. NIE WOLNO używać, jeśli przepływ powietrza 
końcówki lub akcesoriów jest ograniczony. Jeśli 
tory powietrza lub końcówka do podłóg z silnikiem 
zostaną zablokowane, należy wyłączyć odkurzacz. 
Przed ponownym włączeniem jednostki należy 
usunąć wszystkie zatory.

16. Końcówkę i wszystkie otwory odkurzacza należy 
trzymać z dala od włosów, twarzy, palców,  
odkrytych stóp lub luźnej odzieży.

17. NIE WOLNO używać odkurzacza, jeśli nie działa 
prawidłowo, upadł, uległ uszkodzeniu, pozostawał  
na zewnątrz lub wpadł do wody.

18. Podczas sprzątania schodów należy zachować 
szczególną ostrożność.

19. NIE WOLNO pozostawiać włączonego odkurzacza 
bez nadzoru.

20. W przypadku delikatnych lub wełnianych dywanów, 
zwłaszcza z okrywą pętelkową, należy najpierw 
wypróbować odkurzacz na niewidocznym fragmencie, 
aby upewnić się, że obracające się szczotki rolkowe nie 
uszkodzą ani nie porwą włókien dywanu.

21. NIE UMIESZCZAJ odkurzacza na niestabilnych 
powierzchniach, takich jak krzesła lub stoły.

22. NIE WOLNO używać do odkurzania:
 a) Cieczy 
 b) Dużych obiektów
 c)  Twardych lub ostrych obiektów (szkło, gwoździe, 

śruby, czy monety)
 d)  Dużych ilości kurzu (w tym pyłu gipsowego, 

popiołu z kominka lub żaru). NIE używaj jako 
końcówki do elektronarzędzi do zbierania kurzu.

 e)   Obiektów dymiących lub palących się (gorące 
węgle, niedopałki papierosów, czy zapałki)

 f)  Materiałów łatwopalnych lub wybuchowych  
(płyn do zapalniczek, benzyna czy nafta)

 g)  Toksycznych materiałów (wybielacz chlorowy, 
amoniak lub udrażniacz do rur)

23. NIE UŻYWAJ w następujących miejscach:
 a) Słabo oświetlone obszary
 b) Mokre lub wilgotne powierzchnie
 c) Obszary na zewnątrz
 d)   Pomieszczenia zamknięte mogące zawierać 

wybuchowe lub toksyczne opary lub pary (płyn do 
zapalniczek, benzyna, nafta, farba, rozpuszczalniki 
do farb, środki przeciwmolowe lub łatwopalne pyły)

24. Wyłącz odkurzacz przed podłączeniem lub 
odłączeniem ładowarki.

25. Przed regulacją, czyszczeniem, konserwacją  
lub rozwiązywaniem problemów należy  
wyłączyć odkurzacz.

26. Podczas czyszczenia lub rutynowej konserwacji NIE 
WOLNO ciąć niczego poza włosami, włóknami lub 
sznurkiem owiniętymi wokół szczotki rolkowej.

27. Przed włożeniem wszystkich filtrów do odkurzacza 
należy pozostawić je do całkowitego wyschnięcia, aby 
zapobiec zassaniu cieczy do części elektrycznych.

28. NIE WOLNO samodzielnie modyfikować ani próbować 
naprawiać odkurzacza lub baterii, z wyjątkiem 
przypadków wskazanych w niniejszej instrukcji. NIE 
WOLNO używać baterii lub odkurzacza, jeśli został  
on zmodyfikowany lub uszkodzony. Uszkodzone  
lub zmodyfikowane baterie mogą zachowywać się  
w nieprzewidywalny sposób, powodując pożar, 
wybuch lub ryzyko obrażeń.

29. Przed podłączeniem lub odłączeniem końcówki 
z silnikiem lub narzędzia ręcznego należy zawsze 
wyłączyć urządzenie.

 BATERIA:
30. Bateria jest źródłem zasilania odkurzacza. Dokładnie 

przeczytaj wszystkie instrukcje dotyczące ładowania  
i postępuj zgodnie z nimi.

31.  Aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu, przed 
podniesieniem lub przeniesieniem odkurzacza należy 
upewnić się, że jest on wyłączony. NIE WOLNO 
przenosić urządzenia z palcem na przycisku zasilania.

32. Używaj tylko stacji dokującej XDCKIW3500SEU  
i XDCKIW3500LEU. Niewłaściwa ładowarka może 
nie ładować i/lub stwarzać niebezpieczne warunki. 
Ładowarka, która może być odpowiednia dla 
jednego typu akumulatora, może stwarzać ryzyko 
pożaru, gdy jest używana z innym akumulatorem.

33. Baterię należy trzymać z dala od wszelkich 
metalowych przedmiotów, takich jak spinacze do 
papieru, monety, klucze, gwoździe lub śruby. Zwarcie 
terminali baterii zwiększa ryzyko pożaru lub poparzeń.

34. W skrajnych warunkach z baterii może wydobywać się 
ciecz. Należy unikać kontaktu z tą cieczą, ponieważ 
może ona powodować podrażnienia lub oparzenia. 
Jeśli dojdzie do kontaktu, należy spłukać wodą.  
W przypadku kontaktu cieczy z oczami należy  
zwrócić się o pomoc medyczną.

35. Baterii nie należy przechowywać w temperaturze 
poniżej 3°C (37,4°F) lub powyżej 40°C (104°F),  
aby zapewnić jej długotrwałą żywotność.

36. NIE WOLNO ładować baterii w temperaturze poniżej 
5°C (40°F) lub powyżej 40°C (104°F). Ładowanie 
nieprawidłowe lub w temperaturach wykraczających 
poza określony zakres może uszkodzić baterię  
i zwiększyć ryzyko pożaru.

37. Urządzenie należy przechowywać w pomieszczeniu. 
NIE WOLNO używać ani przechowywać go 
w temperaturze poniżej 3°C (37,4°F). Przed 
uruchomieniem urządzenia należy upewnić się,  
że ma ono temperaturę pokojową.

38. NIE WOLNO wystawiać baterii na działanie ognia lub 
temperatury powyżej 130°C (265°F), ponieważ może 
to spowodować wybuch.

39. Urządzeń należy używać wyłącznie ze specjalnie  
do tego przeznaczonymi bateriami. Użycie innych 
baterii może stwarzać ryzyko obrażeń i pożaru.

40. Przed regulacją, wymianą akcesoriów lub 
przechowywaniem urządzenia należy odłączyć od 
niego baterię. Takie środki zapobiegawcze zmniejszają 
ryzyko przypadkowego uruchomienia urządzenia.

41. Dla gamy IW3000 używaj tylko z bateriami Shark 
XBTR625KDCEU lub XBTR625KSLEU.

42. Jeśli wtyczka przewodu ładowarki nie pasuje w pełni 
do gniazdka, NIE wpychaj na siłę ani nie próbuj jej 
modyfikować, aby pasowała.

43. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem i 
niezamierzonego działania, przed serwisowaniem 
należy wyłączyć zasilanie i wyjąć baterię.

 ZAPACH 
44. Należy przestrzegać poniższych zasad podczas 

korzystania z wkładu Anti-Odour
 a)  NIE próbuj rozkładać wkładu neutralizującego 

zapach.
 b)  Unikaj bezpośredniego kontaktu z kapsułką 

zapachową we wkładzie.
 c)  NIE wdychaj bezpośrednio z wkładu 

neutralizującego zapach.
 d) Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt.
 e)  Trzymaj z dala od źródeł ciepła, iskier  

i otwartego ognia.
 f)  NIE umieszczaj w bezpośrednim świetle 

słonecznym.

 PIERWSZA POMOC Z WKŁADEM ZAPACHOWYM
45. Przestrzegaj poniższych zasad podczas korzystania  

z wkładu z technologią Anti-Odour:
 a)  Unikaj kontaktu z tkaninami i wykończonymi 

powierzchniami.
 b)  Kontakt z oczami: Usuń soczewki kontaktowe,  

jeśli są obecne. Przemywaj wodą nieprzerwanie 
przez kilka minut.

 c)  Kontakt ze skórą: Dokładnie umyj ręce po użyciu.  
W przypadku wystąpienia podrażnienia lub wysypki, 
zasięgnij porady/uwagi medycznej.

 c)   Inhalacja: Przenieś osobę na świeże powietrze, jeśli 
występują u niej jakiekolwiek objawy oddechowe. 
Jeśli objawy utrzymują się, zasięgnij porady/uwagi 
medycznej.

 d)  Spożycie: NIE wywołuj wymiotów. Zasięgnij  
porady/uwagi medycznej. 

DLA PEŁNYCH INSTRUKCJI, GWARANCJI  
I CZĘŚCI ZAMIENNYCH.
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ZESKANUJ TUTAJ UŻYWAJĄC APARATU W SWOIM SMARTFONIE
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NIEBEZPIECZEŃSTWO ZWIĄZANE Z TECHNOLOGIĄ ANTI-ODOUR
W razie bezpośredniego kontaktu z zawartością 

wkładu: Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
Noś rękawice ochronne, jeśli masz bezpośredni kontakt 

z materiałem wkładu, a po użyciu dokładnie umyj 
skórę. Działa szkodliwie po połknięciu. Należy unikać 
wdychania mgiełki lub oparów, celowe niewłaściwe 

Użycie i bezpośrednie wdychanie zawartości może 
być niebezpieczne. Należy unikać uwolnienia do 

środowiska. Bardzo toksyczny dla życia wodnego, 
działanie długotrwałe, upewnij się, że wkład jest 

prawidłowo utylizowany jako odpady ogólne. 
2-(4-tert-butylbenzyl) propionaldehyde
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ZESTAW USTAWIENIA

Przed użyciem urządzenia upewnij się, by przeczytać i zachować ostrzeżenia z drugiej strony.

SKRÓCONA INSTRUKCJA OBSŁUGI
Jak skonfigurować system 

Shark® Cordless Detect Pro Auto-Empty System gamy IW3000.

1.  Wsuń rurę na szyjkę końcówki do podłóg, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.
2.  Wyrównaj otwór końcówki odkurzacza ręcznego z górną częścią rury i wsuń ją,  

aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.
3.  Upewnij się, że baza jest skierowana pionowo. Wsuń końcówkę ładującą do gniazda  

z przodu bazy aż do zatrzaśnięcia.
4.  Umieść bazę na podłodze w pobliżu gniazdka w ścianie. Podłącz przewód zasilający  

do gniazdka, a następnie podłącz przewód do portu z tyłu końcówki ładującej.
5.  Umieść akcesorium do końcówki do szczelin w uchwycie na bazie.
6.  Podnieś uchwyt pokrętła na wkładzie Technologii Neutralizacji Zapachów, wyrównaj 

turkusowe strzałki, a następnie wstaw wkład do stacji dokującej.

Do prawidłowego działania wszystkie komponenty muszą być w pełni podłączone  
i zatrzaśnięte na swoich miejscach.

Naciśnij przycisk On/Off (Włącz/Wyłącz) 
na uchwycie, aby włączyć zasilanie. Aby 
wyłączyć zasilanie, naciśnij przycisk ponownie.

WYBÓR TRYBUPOWER (ZASILANIE)

Aby utrzymać moc ssania odkurzacza, regularnie płucz i wymieniaj filtry. Aby wyczyścić 
filtry, przepłucz je samą wodą. Przed ponownym założeniem pozostaw wszystkie filtry  
do całkowitego wyschnięcia na powietrzu do 48 godzin, aby zapobiec zassaniu cieczy  
do części elektrycznych.  Czyść filtry przed silnikiem co najmniej raz w miesiącu, a filtr  
za silnikiem co najmniej raz w roku. W razie potrzeby strzepuj luźny brud między myciem. 
Przy intensywnym użytkowaniu konieczne może być częstsze czyszczenie. Zapoznaj się  
z instrukcją obsługi, aby uzyskać więcej informacji na temat konserwacji filtrów.

PODSTAWOWA KONSERWACJA
CZYSZCZENIE FILTRA

WAŻNE: NIE UŻYWAJ mydła do czyszczenia filtrów. Używaj wyłącznie wody. Bez filtra za silnikiem 
odkurzacz nie będzie miał siły ssania. Przed użyciem upewnij się, że wszystkie filtry są założone.

1.  Aby dostać się do 
filtra, obróć pokrywę 
filtra na odkurzaczu 
ręcznym do pozycji 
odblokowania.

2.  Zdejmij pokrywę filtra  
i wyjmij filtr.

3.  Ponownie włóż filtr,  
a następnie załóż 
pokrywę i obróć ją  
z powrotem do pozycji 
zablokowanej.

Ściśnij oba przyciski release 
(zwolnienie), aby usunąć pojemnik 
na kurz w celu konserwacji filtra.

Uwaga: Pojemnik na kurz musi być 
otwarty, aby go usunąć.

Filtr za 
silnikiem

Pamiętaj o regularnym czyszczeniu 
czujników, ponieważ włosy i inny brud mogą 
je blokować. Jeśli czujniki są częściowo 
zablokowane, tryb Auto (Automatyczny)  
nie będzie działał prawidłowo.

Aby wyczyścić czujniki:
1.  Wyłącz zasilanie i wyjmij końcówkę  

do podłóg i rurę.
2.  Zlokalizuj czujnik DirtDetect w końcówce 

odkurzacza ręcznego (rys. 1), czujnik 
LightDetect w górnej części końcówki 
(rys. 2) i czujnik EdgeDetect z boku 
końcówki (rys. 3).

3.  Delikatnie przetrzyj czujniki ściereczką 
z mikrofibry i usuń wszystkie włosy  
i brud.

4.  Podłącz z powrotem końcówkę do 
podłóg i rurę do reszty jednostki 
i włącz zasilanie. Sprawdź, czy 
jednostka działa prawidłowo.

CZYSZCZENIE CZUJNIKÓW

CZUJNIKI DIRTDETECT

Rys. 1

CZYSZCZENIE CZUJNIKA LIGHTDETECT

CZYSZCZENIE CZUJNIKA EDGEDETECT

Rys. 2

Rys. 3

Pojemnik na kurz

Tor  
powietrza

WYJAŚNIENIE TRYBÓW

Gdy kontrolka wskaźnika LED jest 
niebieska, oznacza to, że nie wykryto 
dużych poziomów brudu i moc 
ssania jest normalna. Gdy odkurzacz 
wykryje uporczywy brud, dioda 
zaświeci się na ciemnofioletowo, 
a moc ssania wzrośnie w celu 
zwiększenia mocy odkurzania. 
Gdy kontrolka zmieni kolor na 
bursztynowy, oznacza to, że usuwane 
są zanieczyszczenia. Kontynuuj 
odkurzanie do momentu, gdy dioda 
ponownie zaświeci się na biało.

Aby przełączać między trybami ECO 
(EKO), AUTO (AUTOMATYCZNY) i BOOST 
(BOOST), naciśnij przycisk wyboru trybu .

WSKAŹNIK LED

TRYB AUTO (AUTOMATYCZNY) 
W tym trybie automatycznie 
aktywowana jest następująca 
technologia: 

DirtDetect: Rozpoznaje bardziej 
zabrudzone, częściej eksploatowane 
miejsca i automatycznie zwiększa 
moc ssania tak, by zebrać ukryte 
zanieczyszczenia.

FloorDetect: Szczotka rolkowa reaguje 
na zmiany powierzchni i automatycznie 
dostosowuje się w celu optymalizacji 
czyszczenia.

EdgeDetect: Dynamicznie 
wykrywa krawędzie i narożniki oraz 
maksymalizuje ssanie i moc, aby  
usunąć uporczywy brud. 

LightDetect: Technologia LightDetect 
wykrywa słabo oświetlone obszary  
i automatycznie rozświetla je tak, by 
ukazać ukryty brud i zanieczyszczenia.

Tryb ECO (EKO) Odkurzacz działa na najniższym ustawieniu mocy, aby oszczędzać 
energię baterii. Technologia z trybu Auto (Automatyczny) NIE jest aktywna.

Tryb BOOST (BOOST) Odkurzacz działa na maksymalnej mocy dla najwyższego 
możliwego poziomu ssania. Technologia z trybu Auto (Automatyczny) NIE  
jest aktywna.
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5. Przechowywanie 
akcesoriów

Odkurzacz 
ręczny

2.
(Klik)

Elastyczna 
rura 

(w wybranych 
modelach)Klips do 

przechowywania 
odkurzacza 
ręcznego

1.
(Klik)

Końcówka  
do podłóg

4. Przewód 
zasilający

3. Zmontowana baza

6. Montaż wkładu 
antyzapachowego



Jeśli konsument kupuje produkt w Europie, otrzymuje korzyść wynikającą z praw dotyczących jakości produktu (praw ustawowych). Można wyegzekwować te prawa 
od swojego sprzedawcy. Jednak w Shark® jesteśmy tak pewni jakości naszych produktów, że udzielamy pierwotnemu właścicielowi produktu dodatkowej gwarancji 
producenta do pięciu lat (2 lata standardowo plus 3 lata po rejestracji). Niniejszy regulamin dotyczy wyłącznie gwarancji producenta – Twoje prawa ustawowe 
pozostają nienaruszone. 
Poniższe warunki opisują warunki wstępne i zakres naszej gwarancji. Nie wpływają na prawa ustawowe kupującego ani na obowiązki sprzedawcy lub zawartą  
z nim umowę.
Zasilacz litowo-jonowy nie jest objęty 5-letnią gwarancją (patrz gwarancja na baterię poniżej)
Gwarancje Shark®
Sprzęt gospodarstwa domowego, taki jak odkurzacz, to spora inwestycja. Twój nowy sprzęt powinien działać poprawnie jak najdłużej. Gwarancja na produkt jest 
ważnym elementem zakupu, ponieważ odzwierciedla pewność producenta co do samego produktu i jakości jego produkcji.
Każde urządzenie Shark® jest objęte bezpłatną gwarancją na części i robociznę. Wsparcie online znajdziesz również na www.sharkclean.eu
Jak zarejestrować moją rozszerzoną gwarancję Shark®?
Gwarancję możesz zarejestrować online w ciągu 28 dni od zakupu. Aby zaoszczędzić czas, przygotuj poniższe informacje na temat urządzenia:
• Data zakupu urządzenia (paragon lub potwierdzenie odbioru)
Aby zarejestrować online, odwiedź stronę www.sharkclean.eu/register-guarantee.Produkty zakupione bezpośrednio w Shark® są rejestrowane automatycznie.
WAŻNE
•  Zarówno 2-letnia, jak i rozszerzona 3-letnia gwarancja obejmuje wyłącznie produkt od daty zakupu.
•  Prosimy o zachowanie paragonu. Jeśli w przyszłości zechcesz skorzystać z gwarancji, będziemy potrzebować paragonu, aby sprawdzić poprawność przekazanych 

nam informacji. Brak ważnego paragonu może spowodować unieważnienie gwarancji.
Jakie są korzyści z zarejestrowania bezpłatnej gwarancji Shark®?
Gdy zarejestrujesz swoją gwarancję, będziemy mieli Twoje dane pod ręką, jeśli kiedykolwiek będziemy musieli się z Tobą skontaktować. Jeśli wyrazisz zgodę na 
otrzymywanie od nas wiadomości, możesz też otrzymywać wskazówki i porady na temat optymalnego wykorzystania odkurzacza Shark® oraz najbardziej aktualne 
informacje o nowych technologiach i premierach Shark®.
Jeśli zarejestrujesz gwarancję online, natychmiast potwierdzimy otrzymanie Twoich danych.
Jak długo nowe urządzenia Shark® są objęte gwarancją?
Jesteśmy pewni naszych projektów i kontroli jakości, dlatego na nowy odkurzacz Shark® udzielamy gwarancji na okres do pięciu lat (2 lata plus 3 lata po rejestracji).
Co obejmuje bezpłatna gwarancja Shark®?
Naprawę lub wymianę urządzenia Shark® (według uznania Shark), w tym wszystkie części i robociznę. Gwarancja Shark® jest uzupełnieniem Twoich praw konsumenckich.
Czego nie obejmuje bezpłatna gwarancja Shark®?
1. Niedrożności – szczegóły na temat usuwania zatorów w odkurzaczu znajdują się w instrukcji.
2. Normalnego zużycia takich części jak szczotka, bezpiecznik, pasek, baterie, wąż itp.
3.  Przypadkowych uszkodzeń, usterek spowodowanych niedbałym użytkowaniem lub pielęgnacją, niewłaściwym użytkowaniem, zaniedbaniem, nieostrożnym lub 

niewłaściwym obchodzeniem się niezgodnym z instrukcjami Shark® dostarczonymi wraz z odkurzaczem.
4.  Używania odkurzacza do celów innych niż zwykłe użytkowanie w gospodarstwie domowym.
5.  Użycia części, które złożono lub zamontowano niezgodnie z instrukcjami obsługi.
6.  Stosowania części i akcesoriów, które nie są oryginalnymi komponentami Shark®.
7.  Wadliwej instalacji (z wyjątkiem przypadków instalacji przez Shark®).
8.  Napraw ani modyfikacji dokonywanych przez podmioty inne niż Shark® lub jego przedstawiciele.
9.  Baterii litowo-jonowej. Gwarancja na baterię, patrz niżej.
Co się stanie po wygaśnięciu gwarancji?
Shark® nie projektuje produktów na określony czas. Rozumiemy, że nasi klienci mogą chcieć naprawiać odkurzacze po wygaśnięciu gwarancji. W takim przypadku 
prosimy o kontakt z naszą bezpłatną infolinią działu obsługi klienta.
Gdzie mogę kupić oryginalne części zamienne i akcesoria Shark®?
Części zamienne i akcesoria Shark® są opracowywane przez tych samych inżynierów, którzy opracowali Twój odkurzacz Shark®. Pełny zakres części zamiennych, 
elementów wymiennych i akcesoriów do wszystkich urządzeń Shark® znajdziesz na stronie www.sharkclean.eu. Pamiętaj, że uszkodzenia spowodowane użyciem 
części zamiennych innych niż Shark® nie są objęte gwarancją. 

PIĘĆ (5) LAT OGRANICZONEJ GWARANCJI

Przy zakupie produktu w UE przysługują Ci prawa związane z jakością produktu („prawa ustawowe”). Można wyegzekwować te prawa od swojego sprzedawcy. 
Jednak w Shark® jesteśmy tak pewni jakości naszych produktów, że na baterię udzielamy Ci dodatkowej, dwuletniej gwarancji producenta. Niniejszy regulamin 
dotyczy wyłącznie gwarancji producenta – Twoje prawa ustawowe pozostają nienaruszone. 

Każde urządzenie Shark® jest objęte bezpłatną gwarancją na części i robociznę. Wsparcie online znajdziesz na stronie www.sharkclean.eu/register-guarantee

WAŻNE
• Gwarancja producenta obejmuje baterię przez 2 lata od daty dostawy.
•  Zachowaj paragon przez cały czas użytkowania produktu. Jeśli w przyszłości zechcesz skorzystać z gwarancji, będziemy potrzebować paragonu, aby sprawdzić 

poprawność przekazanych nam informacji. Brak ważnego paragonu może spowodować unieważnienie gwarancji.

Jak długo obowiązuje gwarancja na nowe baterie Shark®?
Jesteśmy pewni swojego projektu i procesów kontroli jakości, dlatego Twoja nowa bateria do odkurzacza Shark® jest objęte gwarancją na łączny okres dwóch lat. 
Co obejmuje bezpłatna gwarancja Shark®?
Naprawę lub wymianę urządzenia Shark® (według uznania Shark), w tym wszystkie części i robociznę. Gwarancja Shark® jest uzupełnieniem Twoich praw 
konsumenckich.
Czego nie obejmuje bezpłatna gwarancja Shark®?
1.  Normalnego zużycia części, które wymagają regularnej konserwacji i/lub wymiany dla zapewnienia prawidłowego  funkcjonowania jednostki.
2.  Przypadkowych uszkodzeń, usterek spowodowanych niedbałym użytkowaniem lub pielęgnacją, niewłaściwym użytkowaniem, zaniedbaniem, nieostrożnym lub 

niewłaściwym obchodzeniem się niezgodnym z instrukcjami Shark® dostarczonymi wraz z odkurzaczem.
3.  Używania baterii do celów innych niż zwykłe użytkowanie w gospodarstwie domowym.
4.  Użycia części, które złożono lub zamontowano niezgodnie z instrukcjami.
5.  Stosowania części i akcesoriów, które nie są częściami zamiennymi Shark®.
6.  Wadliwej instalacji (z wyjątkiem przypadków instalacji przez Shark®).

Gdzie mogę kupić oryginalne części zamienne i akcesoria Shark®?
Części zamienne i akcesoria Shark® są opracowywane przez tych samych inżynierów, którzy opracowali Twój odkurzacz Shark®. Pełny zakres części zamiennych, 
elementów wymiennych i akcesoriów do wszystkich urządzeń Shark® znajdziesz na stronie www.sharkclean.eu. Pamiętaj, że uszkodzenia spowodowane użyciem 
części zamiennych innych niż Shark® nie są objęte gwarancją. 

DWA (2) LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI NA BATERIĘ

PO
LS

K
I



UWAGI

PO
LS

K
I



IW3000EU_QSG_MP_230816_Mv2_PL-PL GEDRUCKT IN CHINA - IMPRIMÉ EN CHINE - PRINTED IN CHINA - TRYKT I KINA - IMPRESO EN CHINA - 
STAMPATO IN CINA - GEDRUKT IN CHINA - TRYKKET I KINA - IMPRESSO NA CHINA - PAINETTU KIINASSA - TRYCKT I KINA

SharkNinja Europe Limited 3150 Century Way 
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SharkNinja Germany GmbH, Rotfeder-Ring 9, 
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PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI.
Ta instrukcja ma na celu pomóc ci w pełni zrozumieć działanie Twojego nowego 
odkurzacza Shark. 
Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. Nieustannie staramy się 
ulepszać nasze produkty, dlatego też specyfikacje podane w tym dokumencie  
mogą ulegać zmianom bez wcześniejszego powiadomienia. 
© 2023 SharkNinja Operating LLC. FLOOR DETECT, FLEXOLOGY i SHARK  
są zarejestrowanymi znakami towarowymi SharkNinja Operating LLC. 
 


